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Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beiktatásért 80 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglald 
újdonság sora 50 kr.
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50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. es 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vlseaa.

Teremtsünk házi ipart!
(N. K.) Talán nem is jól választottuk 

meg az időt. hogy most hozunk szóba 
olyan dolgot, aminek voltaképen télen 
volna az ideje ?

Talán hibázunk, hogy most beszé­
lünk háziiparról, mikor nálunk mindenki 
mezei munkával van elfoglalva?

Kétségtelen, hogy találhattunk volna 
rá alkalmasabb időtis, mikor az effajta kér­
dések iránt fogékonyabbak az emberek ; de 
ez nem tart vissza attól, hogy szóba 
hozzunk olyan dolgot, amiről nézetünk 
szerint nem beszélhetünk elégszer és ele­
get. Megvalósítása úgy sem pillanat miivé.

Daczára, hogy hazánk első sorban 
földművelő állam, fekvése, jó talaja erre 
utalja, — újabb időben szép haladást 
tettünk az ipar terén is.

Száz esztendő egy nemzet életében 
nem oly sok idő. Mikor II. József csá­
szár valami vámszerződési ügyben meg 
akarta tudni, melyek a főbb magyar 
gyártmányok, egyik tanácsosa azzal állt 
elő: »A magyar gyártmányok sorát ösz- 
szeállitani sem érdemes, sem illő nem 
volna. Vannak ugyan itt-ott iparosok, de 
ezek inkább hétköznapi használatra dol­
goznak. Mindent Bécsbő! hoznak.«

Annak az udvari tanácsosnak még 
ma is sok tekintetben igaza volna, — 
ma is sokat hoznak Becsből, tnásunnan 
is, amit nemzetgazdasági szempontból 
nem sajnálhatunk eléggé. Szükebb térre 
való szorításáért nem dolgozhatunk el ggé.

Azonban, összehasonlítva a mai álla­
potokat az akkoriakkal, az ipar terén 
való örvendetes haladásunkat kétségbe 
vonni nem lehet.

Nem úgy azonban a házi és nép­
ipar terén, ahol talán még a réginél is 
rosszabbul állunk. Házi iparról meg ép­
penséggel alig szólhatunk, kivált nálunk, 
a nagy magyar alföldön.

Hogy házi- és népiparunk nagyobb 
mérveket nem képes ölteni, némikép 
természetes is. Mint földművelő állam, né­
pünk, a gondviselés által gazdagon meg­
áldott hazánkban nem volt erre küiönö-

TARÓZÁJA.
A szép vadász.

Irta Igmándi Miklós

A dobozi kút káváján 
Piros hajnal hasadáskor,
Egy nagy szögben fennakadva 
Selyemkendőt lelt a pásztor,
S szép fiatal holttetemre 
Akadott a kutban vedre.

Amoda a nagy kastélyban 
Gyászba borult ekkor minden, 
Maga a gróf jött érette :
Hajts te kocsis ! haza innen ! - 
S mire a nap szállt, estendet, 
Kiterítek a holdestet.

Grófi család beh zokogott,
Beh szomorún $negkönyez;e !
Mi sors érte ? hogyan let; e 
Szép virágnak ilyen veszte ? 
Megsiralta az egesz nép 
Bús az eset, igy beszelték.

Éget a nap, hús az erdő,
Gróf kisasszony oda ment, 
Álmodozni, ábrándozni 
Puha fűre lepihent ;
Csend az erdőn ; vad madár 
Közbe néha kiabál.

A hogy ott ült, im mögötte 
Cserje csattog, ág zörög ;
Arra néze, s pillantása 
Égő szembe ütközött,
S gróf kisasszony érezé :
Szive többé nem övé.

sen ráutalva, mint a kevésbbé termé­
keny országok lakosai; másrészt meg 
ősi foglalkozás módjából kifolyólag sincs 
ez természetében.

Pedig a nagyobb iparnak valóságos 
melegágyaként tekinthető a házi ipar, 
kivált akkor, ha nagyobb arányú elter­
jedésénél fogva népipari jelleget ölt; — 
mert ez a gyár-ipar részére ügyes kezű, 
rátermett munkásokat nevel.

Népünk föidmivelő természetéből, 
hazánk fekvéséből kifolyólag az alföldi 
szegényebb néposzlály mindkét nembeli 
munkásai részére az év legnagyobb ré­
szében nyitva a mezei munka és a szol­
gálatba állás minden neme, sőt a nyári 
hónapokban sokszor szükségei látunk 
munkás kezekben. A felvidék lakossága 
azonban nemcsak ráér, hanem egyene­
sen rá is van utalva a házi iparra. De 
a gazdag eltold népe is mindinkább rá 
lesz lesz utalva, hogy a hosszú téli év­
szakot hasznos munkával töltse. Ily mó­
don. ha egészen nem szüntethetjük 
is meg, ahova tovább terjedő társadalmi 
elégedetlenségét, melyet szoczializmus 
név alatt ismer a világ, — t Ián némi­
leg orvosolhatnék.

A munka sok rossztól visszatart 
bennünket, nyomában megelégedés s bol­
dogság fakad; — a bűn a henyeség 
párnáján buján tenyész! . . . Foglalkozást 
adni a népnek, munkára oktatni a népet, 
az államok létérdeke,

A házi-iparral szoros összefüggés­
ben van a nőipar, mely a társadalom 
egyik tekintélyes részének egyenesen 
életkérdése. A szegényebb polgári osztály­
nak, a nép felsőbb rétegének azon nő 
tagjai képezik ezen osztályt, kik szüksé­
gükben p. o. ha sok leány-gyermek van 
egy családban, vagy ha árvaságra jutnak, 
férjhez nem mehetnek, alig, vagy épen 
nem találnak magukhoz illő munkakört.

A női kézimunkanemek csaknem az 
egyedüli keresetágak, miket a szegényebb 
polgári osztály nőlagjai ez idő szerint 
űznek.

Ezek azonban a legmegfeszitettebb 
munka melleit is nagyon csekély jöve-

Másszor is még, többször is még 
Gróf kisasszony oda ment, 
Álmodozni szép vadásznak 
Kebelére lepihent ;
Édes titkuk a madár 
Tudta csak, mely oda száll.

De a leány elkomorul :
Nem lehetsz te az enyém ! 
Hogyan szólasz az apámnak ? 
Büszkeségét tudom én ;
És anyám — ah nincsen ő — 
Rejti rég a temető.

Köny szökött a lány szemébe ; 
Bátoritá a vadász :
Jó az isten, kedvesem, lásd,
Hü szivekre levigyáz.
Bujdosónak elmegyek,
Kincset, rangot szerezek.

Ellenség jő napkeletről,
Arra megyek. Egy napon 
Megjövök majd, fölkereslek 
Czifra fényes fogaton , 
Kastélyodban várj reám ;
Isten hozzád, szép arám !

Köny sóhajtás még utólszor ; 
Megy az ifjú, messze van ;
Szivén nem szűnő reménynyel 
Vár kisasszony untalan ;
Kiül kastély ablakán :
Mikor jő megfogatán ?

Hü szivének, bármi lassan,
Mégis telnek a napok ;
S napra nap hoz uj vendéget, 
Czifra fényes fogatot ;
De azt sem a kikelet,
Sem a hulló levelek.

delmet nyújtanak, alig eleget a minden­
napi kenyérre.

Más munkakör csak ritkán nyílik 
számukra s ezekből válik aztán a társa­
dalomra oly veszélyes női proletár-osz­
tály. Módot kell nyújtani, hogy őket ter­
mészetüknek s hajlamaiknak megfelelő 
foglalkozáshoz szoktassuk, a testet, lelket 
edző munka által megmentsük a léha 
életmódtól.

Nagyobb városainkban már vannak 
női ipariskolák, — de nem állanak szo­
ros összeköttetésben az élettel, inkább 
fányüzési czikkek készítésére tanítanak. 
Ezeket gyakorlati irányuakká kell tenni, 
hogy nem annyira iskolák, hanem a szó 
igaz értelmében női iparmiihelyek legye­
nek, hol a nők által űzhető minden iparág 
taníttatnék.

Mint a női kézimunka különféle 
nemei, kalapok, csipkék stb. készítése, 
keztyüvarrás, paplanos, kárpitos és paszo- 
mányos munkák; nád, szalma és ezek­
kel rokonanyagok fonása: finomabb ko­
sár és kefekötő munkák ; könyvkötészet 
és papírmunkák stb. stb. — természete­
sen egyik téren sem művészetig menve.

A legnagyobb nehézség ott látszik, 
ki tanítaná be ezen különféle iparága­
kat ? Ennek megoldása csak kezdetben 
okozna nehézséget, nehány esztendő 
múlva már maga a műhely nevelne ma­
gának u n. munkavezetőket. Addig egyes 
bejáró iparosok által is megoldható volna 
a tanerők kérdése.

A sok kérdés között, amelyről gon­
dolkoznunk kell, talán ez is megérdemli 
a gondolkodást ? . . .

Tanügy.

Apja kéri, kérdezgeti —
Mi dolog ez ? mit akar ?
Sok a kérő, rája vágynak, 
Megvénül igy mihamar.
De kérő a hány bomol,
Mind hiába ostromol.

Beteg lesz a gróf kisasszony, 
Beh szerelne halni meg ! 
Komornája hogy gyógyítsa,
Friss ujságggal lepi meg:
Gróf kisasszony, tudja már ?
A faluban nagy sor áll.

Huszár hadnagy vén goromba 
Ezredesét meglövé,
Sohse szülték volna ölet! 
Akasztófa az övé;
Holnap kapja meg szegény,
Jaj, beh vágyom látni én!

Gróf kisasszony ujságvágyból, 
Ismeretlen elmegyen;
Tenger a nép, ott szorong ő, 
Hogy ha látna, lábhegyen.
Hallja, hogy szép, fiatal.
Kár érte, hogy oda hat.

Most húzzák fel a bitóra;
Gróf kisasszony oda néz ; 
Egyszer nézett, soha többé, 
Térdre roskad, esze vész ;
S csak, mint messze, hallja még, 
Hogy megdördül fent az ég.

Zápor mossa el a népet,
Leborul az éjszaka;
Széles pusztán gróf kisasszony 
Útnak indul egymaga.
De egv rémes tünemény :
A biiöfa vele mén.

I.
Az állami főreáliskolában

az 1893—94. iskolai évet záró nyilvános 
vizsgálatok az iskola épületében a következő 

sorrendben tartatnak meg :
I. A VIII. osztály növendékeivel : az 

érettségi szóbeli viszgalat junius hó 16-án.
II. A többi osztályok növendékeivel : 

Junius 21-én, csütörtökön :
I. A. osztály : magyar, német, földrajz.

I. B. osztály : mennyiségtan, geometria, 
természetrajz.

III. osztály : német, franczia, termé­
szetrajz.

IV. osztály : magyar, német, földrajz.
Junius 22-én, pénteken :

II: osztály : magyar, német, földrajz.
V. oszály: történelem, mennyiségtan, 

geometria.
VI. osztály : magyar, német, franczia.
VII. osztály : természetrajz, természettan, 

Junius 23-án, szombaton :
III. osztály : mennyiségtan, geometria.
IV. osztály : franczia, mennyiségtan.

Junius 25-én, hétfőn :
I. A. osztály : természetrajz, mennyiség- 

tan, geometria.
I. B. osztály : magyar, német, földrajz.
III. osztály : töiténelem, magyar.
IV. osztály : geometria, vegytan.

Junius 26-án, kedden :
II. osztály : mennyiségtan, geometria, 

természetrajz
V. osztály : magyar, német, franczia.
VII. osztály : geometria, mennyiségtan,

történelem.
Junius 27 én, szerdán :

V. osztály : természetrajz, vegytan.
VI. osztály : történelem, geometria, 

mennyiségtan.
VII. osztály : magyar, német, franczia. 

Junius 19-én és 20-án : magánvizsgálatok.
Junius 22-én délután latin nyelv, mint 

magánvizsgálat.
Junius 28-án és 29-én rajz-kiállilás.
Debreczenben, 1894. évi jun. hó 2-án.
A főreáliskola igazgatósága.

II.
Iskolai vizsgálatok. A hely­

beli róm kalb, elemi fiú- és leányiskolákban 
és a felső leányiskolában az évet záró nyil­
vános iskolai vizsgálatok a következő sorrend­
ben fognak megtartatni :

Junius 11-ikén az I. fiúosztályban, 12-én 
a II. fiúosztályban, 13-ikán a III. fiúosztály­
ban, 14-ikén a IV—V. fiúosztályban, 15-ikén 
az I. a) leányosztalyban, 16-ikán az I. b) 
leányosztályban, 18-ikán a II. leányosztály­
ban, 19-ikén a III. leányosztályban, 20-ikán a 
IV. leányosztályban, 22-ikén az V. leányosz­
tályban, 23-ikán a VI. leányosztályban, 25-én 
a felső leányiskola I. osztályában, 26-ikán a 
felső leányiskola II. osztályában.

A vizsgálatok d e. 8 órakor kezdődnek. 
Ezen vizsgálatokra a t. ez. szüléket és a 
tanügy barátait tisztelettel meghívja

Debreczen, 1894. junius 4.
Az igazgatóság.

Szép vadász fenn a bitófán 
Feketén a kedves arcz —
Az irtózat sikoltása 
Zengi túl a zivatart;
S szétszórt hajjal grófi leány 
Elmerül az éjszakán.

S a dobozi kút káváján 
Hogy a hajnal hasadott,
Egy nagy szögben fenakadva 
Selyemkendő lobogott;
S szép, fiatal holttetem 
Lebegett fen a vizen.

Beszély.
Irta : Maderepactmé Fadgyas Etelka .

(Folytatás.)
Már most tehát éppen nem volt Gézának 

mit reményleni. S hogy e csalódás által ejtett 
sebe, hite szerint annál kevésbé fájjon, s an­
nál gyorsabban gyógyuljon, az őrnagy távozása 
után itlig két hétre megkérte ama lánykát, s 
a legrövidebb idő alatt oltárhoz is vezette.

Izóra épp férje mellett állt az ablaknál, 
midőn az esküvőről szóló jelentés érkezett. A 
mint férje azt elolvasta, egy pillanat alatt élet­
telenül rogyott a földre.

Az őrnagy elkeseredett, hogy az ő neje, 
ki hozzá mindig hideg volt, mást igy tud sze­
relni, az első pillanatra szemrehányó szavakra 
fakadt, miket persze a boldogtalan nő nem 
hallott.

De később megesett szive neje szép, szen­
vedő alakján. Nemesebb lénye felül kerekedett. 
Elgondolta, hogy hisz e nő, ha ő mellette, az 
idős, rideg ember mellett, meg is szerette ez



debreczen.

Az orsz magyar malomegyesület vándor- 
közgyűlése és a malomipar.

01.) A »D. H.- junius 1. keltezett szá­
mában, Väntsa György ur, jelen czikk ugyan­
azon czime alatt, eizy czikket irt, melyben egy 
uj eszmét ad az orsz. magyar malomegyesület 
vándor közgyűléseinek, megvitatás czéljából.

Ezen eszme nagyon is megérdemli az il­
lető szakegyesület tüzetes érdeklődését, melyet 
mi minden megjegyzés nélkül engednénk át 
fent nevezett szakegyesület képviselőinek úgy 
annak megvitatását, valamint a gabona forga­
lom s annak folytán észlelt betegség feletti 
diagnózis hozatalára illetőleg, ha ez az uj 
eszme nem rejlenek már jó idő óta a levegő­
ben és azt az uj eszmét már régebben a ga­
bonaforgalom politikájának egyik leghangadóbb 
faetora: a gabona kereskedők és azoknak 
ikertestvérei: az agráriusok meg nem fejtették
volna . .

Mi szívesen beismerjük czikkiro urnák a 
közgazdasági téren jól, sőt kitünően verzált 
talentumát és éppen azon tudat indít bennün­
ket arra, hogy czikk mek lényegesebb, a gabona- 
forgalom és annak fogyasztásara vonatkozó pas­
szusaira reflectáljunk.

Teljesen igaza van a t. czikkiró urnák, 
hogy mezőgazdaságunk hanyatlását, a fogyasz­
tás hiánya okozta a múltban és okozza ma is, 
holott nyers terményeink minőség tekint lében 
a versenyt bármelyik külföldi állam, vagy 
világrész hasonnemu terményeivel kiállják. 
Mindennek daczára csodálkozik a t. czikkiró 
ur azon, hogy hazai termékeink értékét nem 
mi, hanem a külföld ismeri el, miután azt 
nagy mennyiségben tölünk importálja és mal­
maink nem aknázzák azt ki.

Továbbá jelzi t. czikkiró ur annak gyö­
kerét abban és feltétlenül csakis abban, hogy 
hazai terményeink ára magasabb, mint a meg­
szorított vámtételek mellett behozott szom­
szédos romániai hasonnemu terményeké.

Engedje meg a t. czikkiró ur, hogy itt 
ez állításánál első sorban is megjegyezhessük, 
hogy nem abban van a baj gyökere, hanem 
igenis, a gabonaforgalmi politikánkban. Mert 
tény az. hogy minden nemzet háztartásában 
bír fontossággal,az ős termelvények között a ga­
bona és ebből kifolyólag első feladatként jelent­
kezik a ga onakereskedésés fogyasztás tér késze­
iének es viszonyainak kifejtéseés az állam által 
eezközióbe veendő, legczélszerübb rendszabá­
lyok és intézkedések meghat rozása, valamint 
azon vám és forgalompolitikai elvek kiderítése, 
meL ek beles nemzetközi gabonakereskedésben 
irányadóknak tartandók.

Magyarországban azonban a gabonafor- 
galtni politika oly tényezők által űzetik, kik 
nem törekszenek azon forgalom politikai elvek 
kiderítésére, melyek bel és nemzetközi keres­
kedésben irányadók lennének.ők szem elől té­
vesztik azt, hogy a gabona kétségtelenül az 
egész közgazdaság legfontosabb áru tárgya. 
Ők szem elől tévesztik, hogy a gabonával, mint 
ily nagyfontosságu áru tárgygyal való kereske­
dés, ennélfogva is rendkívül jelentékeny foglal­
kozásnem ; de még messzebb horderejű az 
által, hogy a nagyobb terjedelmű őstermelésnek, 
nevszerint a gabonaproductiónak, leghatható- 
sabL rugóját képezi az, hogy ha a földmives 
azon biztos öntudatban élhet, hogy termelvénye 
illő keletre laláland, hogy fáradságát és ál­
dozatait megjutalmazó piaczforgalomra biztosan 
számolhat.

Ezen rugó lágyulása lm, minél rohamo­
sabban haiad a nemzet a tökéletes fejlettség 
felé, mindinkább a czéltévesztett kereskedelmi 
politikában leli magyarázatát és azon lágyulás 
konstatálhatóságát minden nehézség nélkül 
élénkbe helyezi azon betegség, — a

melyben a földmüvesosztály a jelenben szen­
ved. — Éí ennek a diagnózisa : félelem a hu-
kftstúl. ...

A gabonakereskedés természetét illetőleg,
nem ecseteljük mindazon nehézségeket, — 
melyekkel a forgalom ezen ága szokott járni;
< s csak arra utalunk, hogy a fentartás és rak­
tározás nehézségei: ez üzletágat ép oly inga­
tag alapú, mint nagy koczkázattal járó foglal­
kozássá változtatják.

Ezt a nehézséget nem önhibánk, sem a 
hazai malomipar hozta lét e, sem pedig ter­
ményünk magas ára, hanem egyes-egyedűl a 
gabonaforgalom czéltévesztett politikája.

Hazánk gőzmalmai presszionálva vannak, 
tegyük fel, a román búza importálasára, mert 
lisztüket csak abban az esetben küldhetik vam- 
alászorilás nélkül külföldre, ha a szükséges 
nyersanyagot külföldi ől szállítják. Már pedig 
ha Romániából először csúfolt áron kaphatják 
a búzát, másodszor a liszt kiküldésekor vám 
alá nem esik a küldemény, miért vegye meg 
az a mi búzánkat, holott a mi munkás viszo­
nyaink felette terhesebbek, mint Romániáé? A 
hazafiság leple alatt olyan áldozatot kívánni a 
mümalmoktói absurdum és lelketlenség lenne, 
az illető körök baklövéseiért anyagi áldozatokat 
kívánni a malmoktól, az nem lehet helyén.

ügy hisszük, hogy a piacz lendülete, 
élénksége, vagy pangása a reá szállított áru- 
czikkek után " képződik. — Nos, ha Románia, 
Oroszország stb. öt forintos búzát küldhet pia- 
czunkra, kénytelenek a hazai földmivelők is a 
drága áron szerzett teraielvényeiknek az árát 
redukálni, nehogy három évi termés a magtá­
rakban beverve, a negyedik évi termést kiszo­
rítsa; eltekintve attól, hogy minden pillanat 
zsuzsokossá változtál hatja a hároméves ter­
mést.

A külföld pedig nagyon jól tudja, misze­
rint s mi búzánk nagyon is liszttartalmas, 
kapva-kapnak az alkalmon, hogy a mi búzán­
kat potom áron megkaphassák. Mi kénytelenek 
vagyunk azt odaadni és ők viszik, mert ke­
reskedelmi viszonyaik rendezettebbek,politiká- 
juk helyesebb mederben folyik.

Országgyűlés.
A képviselőház tegnapi ülésén a karzatok 

zsúfolva voltak, nem különben a tanácskozó 
terem is. Ha megszavaztatják ezt a nagy Há­
zat, hogy ki legyen a kormányelnök: Weker- 
lének nyilván akkorra lett volna a többsége, 
mint a kötelező polgári házasságról szóló ja­
vaslatnak. De ezt a Házat most nem lehet 
megszavaztatni. Ellenben azt nem tilthatták 
meg neki, hogy perczekíg tartó tapssal fogad­
ja az egész minisztériumot, de különösen We- 
kerle Sándort, aki az elnöki előterjesztések 
alatt jött a terembe s mély meghajlással kö­
szönte meg azt a hatalmas óvácziót, amelybe 
a karzat tapsai is beleolvadtak.

— Éljen Wekerle ! Éljen Szilágyi! — 
hangzott perez ékig s Luppa Péter, aki ekkor 
jött a Házba, egész rózsabokrétát tett le We­
kerle piros asztalára.

Mély csönd támadt, amikor nyomban az 
elnöki előterjesztések után fölemelkedett 
helyéről Wekerle Sándor és igy 
szólott :

Tisztelt Ház ! (Halljuk ! Halijuk !) Mint 
hogy a kormány azon előterjesztéseire vonat­
kozólag, melyeket a házassági jogról szóló tör­
vényjavaslatnak a főrendiházban való keresz­
tülvitele iránt ö felségének tett, egész ter­
jedelmére nézve nem volt szerencsés a 
korona jóváhagyását kinyerni, beadta le­
mondását.

Ő felsége ezt szóbelileg legkegyelme­
sebben tudomásul venni, és bennünket az 
ügyek további ideiglenes vezetésével meg­

ifjut, de a hitvesi hilség fogadást nem szegte 
meg Megmaradt ártatlannak, önfeláldozó fele­
ség s anyának.

S ha ezen, a szivében önkéntelenül föl- 
ébred:, tiszta szerelemmel tán még is vétett 
volna férjé ellen, azért ő eléggé megbünhöd- 
tette mär nyerseségével, melyért most szemre­
hányást tett magának, s azzal, hogy Géza bo­
csánatkérő levelét elfogva, annyi időn át tö­
rette vele a Gézában! látszólagos csalódás kín­
ját. S minő kint szenved most, ás fog még 
szenvedni 1

De mint férj, tehettem-e másképp ? Hisz 
helyemben más leszúrta volna tán amaz
ifjút?!

S imigy nyugtatva saját lelkiosmeretél s 
engeszielődve Izóra iránt, igyekezett őt csetteli 
dörzsölések által magához téritni. Végre, jó 
hosszú időn át, szegény Izóra csakugyan fel­
nyitotta szemeit. De a mint férjét megpiilantá, 
remüleitel csuka ismét le. Az őrnagy elértette 
e szemkifejezést, s engesztelő, tőle telhető lágy 
hangon monda :

— Édes Izóra, térjen magához! s ne fel­
jen tőlem! Maga oly sokat ápolt engem a leg­
nagyobb türelemmel, most lám, maga szorul 
az én ápolásomra.

Mondja meg hát, mit tegyek, hogy job­
ban érezhesse magat ? Ugy-e, orvost hivassak? 
monda -- miközben gyöngéden s lassan fel­
emelte öt.

— Nem kell orvos ! szólt Izóra tompán 
maid jnhhan leszek. Segítőim a pamlaghoz ! 

c-ak nyugalomra van szükségem !
Az őrnagy teljesít., kérését. Azután oda

ült neje mellé, simogatni kezdte arczát, kezét, 
s gyöngéd szavakat intézett hozzá.

Izórának oly jól esett mindez, s egy­
szerre csak jótékony könnyekben tört ki. Az 
őrnagy meghatva nézte öt, s feltette magában, 
eddigi bánásmódjával szakitni, s tőle telhetőleg 
kíméletesen bánni e szegény asszonynyal.

S feltevése mellett meg is maradt. Izóra 
bámulva kezdte észlelni, hogy férje ridegsége 
mennyire átváltozol! iranta gyöngédséggé. — 
Hogyan jár kedvében, meglepi ajándékokkal, s 
igyekszik neki szórakozást s "ezni. Hisz ez 
ember egészen ki van cserélve, s épp attól 
kezdve viseli magát iránta ily szépen, mióta 
szive titkát felfedezhette.

Megmagvarázhatlan volt neki az egész. 
Minthogy azonban jól esett beteg lelkének fér­
jé e megváltozott magaviseleté, nemes lényénél 
foga mély hálát Kezdett iránta érezni. Feltette 
magában, hogy hálájának kifejezést is fog adni 
az által, hogy kötelességeit ezentúl nem hi­
degen, gép módjára, hanem ama gyöngédség­
gel fogja teljesíteni, mely az ő lényének amúgy 
is sajátja, de melyet férjével szemben, vtsz- 
sza riasztva annak ridegsége által, eddig nem 
tudott kifejezésre juttatni.

így aztán oly hosszas férjnél léte után, 
megfosztva ama reménytől, hogy szerelme tár- 
gya altat valaha is boldog lehessen — leg­
alább a nyugodt, békés otthont fogja élvezhet­
ni, melyben annyira háborgó szive végre is tán 
majd enyhet nyer.

És pádig annál elérhetőbbnek vélte ezt, 
mert fiacskájának egészsége immár végleg hely­
re látszott állni.

(Folyt, köv.)

bízni méltóztatott; de legfelsőbb végleges el­
határozását formaszerint a lemondásra vonat­
kozólag ez ideig még nem méltóztatolt velünk
közölni. , ..........

Mivel ily körülmények kozott politikai
felelősséggel nem lehetnénk azon helyzetben, 
hogy a tárgyalásokat a Házban a kormány 
részéről tovább vezessük és az ügyeket a 
Házban képviseljük, másrészt pedig épen ar­
ra való tekintettel, hogy a korona végleges el­
határozását még nem közölte, nem tartanám 
ildomosnak azt, hogy lemondásunk indokait 
most előterjesszem és bogy azok esetleg itt 
vita tárgyává tétessenek. (Helyeslés a jobbol­
dalon.) Kérnem kell a tisztek Házat, méltóz- 
tassek üléseket egyelőre nem taitani (Helyes­
lés) és az elnök urat felhatalmazni, hogy a kor­
mánynyal egyetértöleg a közelebbi napokban 
tűzzön ki egy ülést, midőn eljárásunk indo­
kait kötelességem lesz a tisztelt Ház elé ter­
jeszteni. (Helyeslés a jobboldalon.)

Wekerle beszédeve Ugrón Gábor ref­
lektál!. Nagyon haragos volt s mindjárt első 
mondatával elnöki figyelmeztetést sikerült ki­
erőszakolnia Azon kezdte ugyanis, hogy We­
kerle neki valamit az orrára akar kötni.

— Hol vagyunk ? Milyen hang ez ? — 
Kiáltották jobbfelől.

Az elnök pedig a zajban igy szólott :
— Felszólítom Ugrón képviselő urat, 

hogy parlamentárisabb kifejezéseket hasz­
náljon.

— Az elnök figyelmeztetését tisztelettel 
fogadom, ha propria motu történik és nem in­
tegetésekre — szól Ugrón haragosan. Felvilá­
gosítást követelt, hogy vájjon kaputt-e a hor- 
vát bán egyátalán megbízást a kormányalakí­
tásra, vagy sem ? A szabadelvüpárt ezalatt 
folytonosan gúnyolódott s Ugrón megjegyzése­
ket tett a pártra, amely most sem tud komoly 
lenni. Ez természetesen újabb gúnyt fakasztott 
a többség oldalán s Ugrón, aki alig ludott már 
beszélni, indulatosan kiáltott fel:

— ügy látszik, az elnök ur a jobb fü­
lén süket . . .

— Nem vagyunk korcsmában! — kiál­
tották jobbfelől s az elnök most már figyel­
meztette Ugront, hogy megvonja tőle a szót, 
ha tovább is ilyen hangon beszél.

— Ha az elnök a maga állását kortes­
kedésre használja fel, el iáitok a szótól — ki­
áltotta Ugrón s vörös arczczal ült le. — Az 
elnök konstatálta, hogy Ugrontól megvonja 
a szót.

Nehány másodp rczig a zaj nem akart 
elállni, de aztán fölemelkedett helyéről gróf 
Apponyi Albert s kijelentette, hogy Wekerle 
nyilatkozata után a krízisről nem beszel, de 
két kérdése van :

1. ha a kormánynak még nincs jelenteni 
valója, miért hívták össze a mai ülést ?

2. ha a mai nyilatkozat a való, akkor 
mit jelenlett Weker e másik nyilatkozata, ame­
lyet a szabadelvüpártban tett, hogy ugyanis a 
király Khuen-Héderváryt bizta meg kabinet 
alakítással ? Mert hiszen ilyen megbízás addig 
nem történhetik, amig a volt kormány lemon­
dását ei nem fogadtak.

Herman Oltó a dolgok mai állásában 
tariózkodott a kritikától, de általános helyes­
lés közben jelentette ki, hogy ugyanezt leg­
inkább Ugronnak kellett volna megtennie, 
mert hiszen még nem döntöttek azok a kö­
rök, amelyeknek dicséretet éppen Ugrón 
zengte.

Wekerle Sándor miniszterelnök a fel­
szólalásokra igy felelt:

Tisztelt Ház! (Halljuk! Halljuk!) Én Ug­
rón Gábor képviselő ur itieni felszolalá-ára 
csak annyit jegyzek meg, hogy a szinészke- 
désre vonatkozólag általa feláliitott léteit ta­
lán nem ártott volna magának szem előtt 
tartani . . . (Élénk helyeslés jobbfelől.) Mozgás 
balfelől.)

Ugrón Gábor : Nincsen az én pofám le­
nyúzva! (Nagy zaj és nyugtalanság.)

Wekerle Sándor miniszterelnök: Az ő 
megjegyzéseire közbevetöleg fogok válaszolni. 
Gróf Apponyi Albert képviselő ur két kérdést 
intéz hozam. Az első kérdése az, hogy miért 
hivatott össze ez a mai ülés akkor, midőn a 
kormány lemondása még nem fogadtatott el 
véglegesen. Azért hivatott össze tisztelt kép­
viselőház, mert midőn a kormány oly fontos 
tényre határozza el magát, hogy beadja a le­
mondását, nézetem szerint elemi követelmé­
nye az alkotmányosságnak. . .

Madarász József: Kötelessége!
Wekerle Sándor miniszterelnök : Köteles­

sége az alkotmányosság szempontjából, hogy 
azt a tisztelt Háznak tudomására hozza. 
(Élénk helyeslés a jobb és a szélsőbaloldalon 
Nagy zaj és nyugtalanság balfelől.) Én tehát 
tisztelt képviselőház, daezáva annak, hogy nem 
tagadom, miszerint azon hitben voltam hogy 
a végleges elhatározás már meg fog ezen ülé­
sig hozatni, de ha tudtam volna előre, hogy 
nem fog meghozami, akkor is kértem volna 
az ülésl, hogy ezt a tisztelt képviselőháznak 
bejelentsem. (Élénk helyeslés a jobb- és szél­
sőbaloldalon.)

Madarász József: Úgy van! Ez a parla­
menti kötelesség.

Wekerle Sándor miniszterelnök : A tisz­
telt képviselő ur és Ugrón képviselő ur is 
utaltak arra, amit én a körben mondottam. 
Erre vonatkozólag csak az a megjegyzésem, 
hogy amit én a körben mondot am, az a té­
nyeknek megfelel és semmi ellentétben azzal 
nincsen, amit itt mondottam. Ha a tisztelt
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képviselő ur figyelemmel kisérte volna legelső 
felszólalásomat, kivehet te volna belőle, hogy 
én azt mondottam: Ö felsége szóbeli lemon­
dásunkat tudomásul venni, — benün- 
ket az ügyek ideiglenes vezetésével to­
vábbra is megbízni méltóztatott, de Írásbeli leg 
beadott lemondásunkra, amelyet a dolog ter­
mészete szerint csak most szombaton adhat­
tam be, mert hisz ahhoz valamennyi minisz­
tertársamnak a hozzájárulása és aláírása is 
szükséges legalább a bevett szokás szeriül, — 
Írásbeli lemondásunkra véglege-; elhatározását 
még meéhozni nem méltóztatott.

Ami azt a második kérdést illeti, hogy 
ő felsége megbízót! valakit a kabinetalakitas- 
sal, engedelmet kérek, itt ne mébóztassanuk 
oly megbízást érteni, amely egy értelmű a 
formaszerinli kinevezéssel, s mely 48-iki tör­
vényeink értelmében a miniszterelnök kineve­
zése és ezen kinevezésnek ellenjegyzése által 
válik alkotmányos ténynyé. Ilyen kinevez-s 
nem történt meg. Hogy ő felsége legmagasabb 
jogkörében valakit megbízott azzal, hogy tá­
jékozza magát, hogy esetleg kabinetet alkot­
hasson, r-z igenis uiegiöiténi. Itt tehát nem 
oly megbízatásról van szó, mely a kinevezéssel 
egyenértékű, hanem olyanról, mely az elöle- 
ges és mindég szokásos tájékozásra szolgál. 
(Igaz 1 Úgy van jobbfelől. Zajos nyugtalanság 
balfelől.)

A tisztelt képviselő urnák és különösen 
Ugrón Gábor képviselő urnák (Nagy zaj. Hall­
juk ! Halljuk 1 Elnök csenget.) azon kijelentésé­
vel, hogy a képviselőháznak joga van tudni, mi 
indította a kormányt a lemondásra, hogy e 
kormánynak kötelessége indokait kifejteni és a 
Háznak tudomására hozni, teljesen egyetértek. 
Én ezt a jogot s ezen reám háruló kötelessé­
get soha nem tagadtam. Hanem éppen azért, 
mert a korona végleges elhatározását a le­
mondásra vonatkozólag még nem közölte, az 
ildomosságra hivatkozva kértem a t. Házat 
(Élénk helyeslés jobbfelől) hogy ezen kérdést 
ma ne vitassa, hanem hogy ezen kérdésnek 
esetleges megvitatására, indokainknak köteles- 
dégszerü előterjesztésére méltóztassék felha­
talmazni a Ház elnökét, hogy erre velem egyet- 
értőleg közelebb időt tűzzön ki.

Legyen meggyőződve a t. Ház — éa ezt 
Herman Ottó képviselő ur felszólalásába jegy­
zem meg — hogy én is és mi mindnyájan át 
vagyunk hatva attól, hogy a bizonytalanságnak 
a közérdek szempontjából mielőbb vége vet­
tessék és részünkről mindent el fogunk követ­
ni ezen czél elérésére. Remélem, hogy néhány 
nap múlva a helyzet teljesen tisztázva lesz, 
úgy, hogy a t. Ház minden bizonynyal og- 
lalkozhatik a kérdéssel. (Élénk helyeslés jobb­
felől. Nyugtalanság balfelől.)

Eötvös Károly a nyilatkozatot tudo­
másul vette, ellenben Horá nszky Nándor 
játéknak bélyegezte a kormány eljárásaimért 
elképzelhetetlen, hogy egy kormány működése 
alatt mást bízzanak meg kabinetalakitással.

Wekerle újból felszólalt :
Tisztelt, képviselőház 1 (Halljuk! Halljuk!) 

Kénytelen vagyok határozottan tiltakozni a 
képviselő urnák itt kifejtett felfogása ellené­
ben, amennyiben az ezen kormányra vonat­
koznék. Ezen tétel felállítására most — azt 
hiszem — semmi szükség nem volt. (Egy hang 
a baloldalon : nagyon 1) Én határozottan meg­
mondtam, tisztelt Ház, hogy a kormány beje­
lentette lemondását és Ö felsége azt szóbeli­
leg tudomásul venni (Hosszan tartó zajos él­
jenzés) és bennünket az ügyek ideiglenes ve­
zetésével megbízni méltóztatott.

(Egy hang : és a kormányalakítás ?) 
Bocsánatot kérek, azon szokásos megbízás, a 
mely kormányalakítás iránt adatik, amely még 
— ismétlem — nem egyértelmű a kinevezés­
sel, hanem, amint szokásos, előleges megbízás 
adatik ; ez a megbízás akkor adatott, mikor 
lemondásunkat szóbelileg bejelentettük, és a 
lemondás tudomásul is vétetett, midőn megbí­
zatást kaptunk az ügyeknek további ideiglenes 
vezetésére. (Nagy zaj.)

Elnök : (Csenget.) Csendet kérek, lisz­
téit Ház !

W’ekerle Sándor miniszterelnök : Itten 
tehát semminemű kísérlet nem történt, hogy 
egy kormánynak fennállása és működésé mel­
lett politikai működésének terlama alatt más 
bizatik meg a kabinet alakítással Mindazon­
által, tisztelt Ház, mivel az Írásos felmentést, le­
mondásunknak Írásos elfogadását még kézhez 
nem vettük : ezért kértem a tisztelt Hazat, 
méltóztassék indokaim kifejtésére addig, mig a 
forma szerinti Írásos felmentést is megkapjuk,

1 halasztást adni. (Zajos helyeslés a jobboldalon. 
Nagy zaj a bal- és szélsőbaloldalon.)

Elnök : (csenget). Senki sem kíván szó­
lam, tisztelt Ház, a tanácskozás be van fe­
jezve. Gondolom, méltóztatik hozzájárulni tisz­
telt Ház, bogy a miniszterelnök ur kívánsá­
gának megfelelően üléseit felfügbesztvén, az 
elnököt hatalmazza fel arra, hogy a kormány­
nyal egyetéitőleg annak idején ülést hirdessen. 
(Zajos helyeslés a jobboldalon. Általános nagy 
zaj Éljenzesek.)

Az elnök ilyen értelemben mondta ki a 
határozatot.

— Éljen Wekerle 1 — tüntetett a 
többség.

— Éljen a király 1 — kiáltotta a ki­
sebbség, a mely most a szembeállítás politiká­
ját követi.

Aztán a Ház szétoszlott s a folyosón, az 
utczán ismétlődtek azok az ovácziók, a me-
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lyekben most a kormánynak 
sze van. —

A főrendiház ü
Sokkal csöndesebben tört 

ság hivatalos bejelentése a fóréi 
méltóságos törvényhozók a nag' 
ötvenen gyülekeztek össze. 1' 
egy sem jött el s az egyház] 
világi főemberei közül is csak E] 
lös Móricz és Szapáry Tíéza gr..

Mihelyt Sziávv elnök az ü;> 
ta, Wekerle miniszterelnök nyon 
előterjesztését, majdnem sz.'n.l-s 
hogy a képviselőhazban. C- 
tűm volt gondosabban kipomtez 
hogy a kormány abban a Inti..':' 
ma már módjában lesz végleg« - 
nia. A másik : a hivatkozás az 
mely nem engedi meg, hogy 
nem" fejezett válság ügye rés.-A 
gyaltassék.

A főrendek az előteij- -: 
csendben hallgatták meg s ' s..; 
Miklós Móricz gróf tett i a eg 
Igaz, monda, hogy az elinó ze!:« 
gát szellőztetni ildomtalan-..g, 
gyan találta a miniszterein! 
hogy lemondását a szabadelvű-; 
Ez — igy hangzott a konzekve 
leien és imparlamentáris eljárás

Wekerle röviden vála- 
miniszterelnök ül itt, s az, a 
lekszik, — mint egy pártk r ta 
tozik ide.

Az elnök határozatképe 
hogy a főrendiház mindad iig ; 
mig a válság tisztázva nem :esj

Határidő-naptj
Találkozó szerdán és s .

egyeriilet Otthonában.
Mnnka-tanltás a k■

iái műhelyében, szerdán és sz
óráig.

Jnn. 9. Jogászok és ti-.:
vigalma a nagyerdei vigadj: an

Jnn 9. A szabó-mi: n k á - 
tánczvigalma a Margit-fiirJíí:

Jnn. 11. Hajdumegye közig 
nak havi ülése.

Jnn. 16 A keresked- 
erdei vigadóban.

Jnn. 16. A Zion-egj - 
fürdőben.

Jan 20. Országos állatvá- 
Jnn 24. Lódijazás a na 
Jnn 24. Az iparos-kör ny

»Margit« fürdőben.

Újdonság«
Kossuth Lajos kön

A turini könyvtár rendezi 
jérpataky László dr. vett át 
vében Kossuth Ferencztől, 
vett igénybe. Május 16-án 
Fejérpatakv, ugyanakkor érkéz« 
ból Kossuth Ferencz is és azoi 
tak a könyvtár rendezéséhez

A különböző müvek ossz 
mely 4299 kötelet és füzetet 
munkák közül különösen érdé 
diszkőtésü könyvek, a melyeket1 
jós Amerikában való tartózkodi 
s a melyeket a szerzők sájátkez 
és dedikáczióval láttak el.

Ezek között a legértékesei; 
History of New-Work, Alban , 
kötetben, remek illusztráczi. 
encziklopaediai jellegű, s mint 
foglalja az amerikai és ang< 
zalait. Ez az a könyv, a me; 
állam tiszteletajándékul adó:; 
badsághősnek 1852-ben,

Nagvbecsüek továbbá és 
tossággal bírnak Magyarorszi 
emigráczió történetére, a kelet 
az olasz egységre vonatkozó 
tok, melyeknek teljes gyűjteni 
Nem kevésbbé fontosnak munc 
kés kortörténeti és politika, 
az angol diplomácziai ivatokn; 
zata, (az úgynevezett kékkim'. \ 
az 50 es évekből, melynek 
csakis a parlamenti tagok k.
A könyvek legnagyobb részét 
pedig a történelmi és termi1 
könyvekben Kossuth Lajos a 
irta megjegyzéseit, a mely 
becsülhetlen értékűvé te-z.k 
kákát.

Leggazdagabban vannak 
suth Lajos könyvtárában a 
vek, a melyeknek száma ma; tv 
Utána számra nézve a term 
szak következik, a melyek fid 
természettudósok legjelesebb n 
említendők Tissandier: La Na 
rioQ,: L‘Asronomia czimii toly 
minden évfolyama meg van 
legnagyobb magyarnak kutat 
természettutomány iránt érzeti 
szeretetéról.

Flammariont kü'önösen 
Lajos, úgy, hogy minden mü 
és érdekes jegyzet kke latta 
több’ időkben is, mig a -o"
gültek.
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lyekben most a kormánynak folyton ré­
sze van.

*

A főrendiház ülése.
Sokkal csöndesebben történt meg a vál­

ság hivatalos bejelentése a főrendiházban. A 
mélióságos törvényhozók a nagy aktusra alig 
ütvenen gyülekeztek össze. Püspök egyetlen­
egy sem jött el s az egyházpolitikai ellenzék 
világi főemberei közül is csak Esterházy Mik­
lós Móricz és Szapáry Géza grófok.

Mihelyt Szlávy elnök az ülést megnyitot­
ta, Wekerle miniszterelnök nyomban megtette 
előterjesztését, majdnem szóról-szóról úgy, a 
hogy a képviselőhazban. Csupán két momen­
tum volt gondosabban kipointezve. Az egyik, 
hogy a kormány abban a hitben volt, hogy 
ma már módjában lesz véglegesen nyilatkoz­
nia A másik i a hivatkozás az ildomosságra, 
mely nem engedi meg, hogy a még be 
nem fejezett válság ügye részletesebben tár- 
gvaltassék.

A főrendek az előterjesztést abszolút 
csendben hallgatták meg s csupán Eszterházy 
Miklós Móricz gróf tett rá egy megjegyzést. 
Igaz, mondá, hogy az elintézetlen válság dol­
gát szellőztetni ildomtalansag, de akkor ho­
gyan találta a miniszterelnök ildomosnak, 
hogy lemondását a szabadelvű-párttal közölje ? 
£z így hangzott a konzekvenczia — hely­
telen és imparlamentáris eljárás.

Wekerle röviden válaszolt. Ö mint 
miniszterelnök ül itt, s az, a mit úgy cse­
lekszik, — mint egy pártkör tagja, nem tar­
tozik ide.

Az elnök határozatképen kijelentette, 
hogy a főrendiház mindaddig nem tart ülést, 
míg a válság tisztázva nem lesz.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyerület Otthonában.
Mnnka-tanltáe a kéziigyesitő egyesület isko­

lai műhelyében, szerdán és szombaton d. u. 3—5 
óráig.

jnn. 9 Jogászok és tisztviselők nyári táncz- 
vigalma a nagyerdei vigadóban.

Jnn. 9 A szabó-munkások szakegyletének 
tánczvigalma a Margit-fürdőben.

Jnn. 11. Hajdumegye közigazgatási bizottságá­
nak havi ülése.

Jnn 16 A kereskedő ifjak juniálisa a nagy­
erdei vigadóban.

Jnn. 16. A Zion-egylet tánczvigalma a Margit- 
fürdőben.

jan. 20. Országos állatvásár a Hortobágyon.
Jnn 24. Lódijazás a nagyerdőn.
Jnn 24 Az iparos-kör nyári tánczvigalma a 

»Margit« fürdőben.

Újdonságok,
Kossuth Lajos könyvtára.

A turini könyvtár rendezése, melyet Fe- 
jérpalaky László dr. vett át a muzeum ne­
vében Kossuth Ferencztől, teljes két hetet 
vett igénybe. Május 16-án utazott Turinba 
Fejérpataky, ugyanakkor érkezett oda Nápoly- 
ból Kossuth Ferencz is és azonnal hozzáfog­
tak a könyvtár rendezéséhez.

A különböző müvek összes száma 2698, 
mely 4299 kötetet és füzetet tesz ki. A sok 
munkák közül különösen érdekesek azok a 
diszkőtésü könyvek, a melyeket Kossuth La­
jos Amerikában való tartózkodásakor kapott 
s a melyeket a szerzők sajátkezű aláírásukkal 
és dedikáczióval láttak el.

Ezek között a legértékesebb a »Natural 
History of New-Work, Albany 1842- 3« 15 
kötetben, remek illusztrácziókkal ellátva. E mü 
encziklopaediai jellegű, s mint ilyen magába 
foglalja az amerikai és angol tudósok dolgo­
zatait. Ez az a könyv, a melyet New-York 
állam tiszieletajándékul adott a magyar sza­
badsághősnek 1852-ben,

Nagybecsüek továbbá és rendkívüli fon­
tossággal bírnak Magyarországra nézve az 
emigráczió történetére, a keleti kérdésre, és 
az olasz egységre vonatkozó külföldi röpira- 
tok, melyeknek teljes gyűjteménye megvan. 
Nem kevésbbé fontosnak mondható még érde­
kes kortörténeti és politikai adatainál fogva, 
az angol diplomácziai iratoknak teljes soro­
zata, (az úgynevezett kékkönyv, Olive book) 
az 50 es évekből, melynek kevés példányát 
csakis a parlamenti tagok közt osztották ki. 
A könyvek legnagyobb részének, különösen 
pedig a történelmi és természettudományi 
könyvekben Kossuth Lajos a lapszéiekre föl- 
irta megjegyzéseit, a mely jegyzetek meg- 
hecsüihetlen értékűvé teszik i zeket a mun­
kákat.

Leggazdagabban vannak képviselve Kos­
suth Lajos könyvtárában a történelmi köny­
vek, a melyeknek száma majdnem 700-ra rúg. 
Utána számra nézve a természettudományi 
szak következik, a melyek fölölelik a külföldi 
természettudósok legjelesebb müveit. Itt meg- 
emlitendők Tissandier : La Nature és Flamma- 
rion: L‘Asronomia czimü folyóirata, melynek 
minden évfolyama meg van, tanúskodva a 
legnagyobb magyarnak kutató kedvéről és a 
természet tut omány iránt érzett rendkívüli elő­
szeretetéről. _ ir ,,

Flammariont különösen kedvelte Kossuth 
Uajos, ugv, hogy minden müvét megszerezte 
és érdekes jegyzetekké látta el, meg a legu- 
tóbbi időkben is, míg a szemei el nem gyen­
gültek.

könyvek 28 ládába becsomagolva, 
körülbelül 2 hét rau va érkeznek Budapestre’, 
a hol a muzeum I. emeletén a Széchenyi’ 
dísztermében fogják elhelvezni a Kossuth- 
könyvtárt.

* Presbyter! közgyűlés volt va­
sárnap az egyház tanácstermében, melynek 
legfontosabb tárgyát képezte az iskolaszéknek 
a nönevelde tárgyában! átirata, melyet a köz­
gyűlés hosszasan tárgyalt, végre tudomásul 
v<dh — Érdekes volt azon határozat, hogy az 
egyházi adót fizetők, kik eddig a befizetések­
ről nyugtát kaptak, ezután adó-könyvecskével 
láttatnak el, melynek ára 2 krban lett megálla- 
piiva. Tóbb apróbb tárgy elintézése után a 
gyűlés 1 óra fele véget ért.

* A júniusi naptárból. A nap föl­
kelt 1-én 4 perczczel 4 óra előtt s lenyugo- 
doít 7 óra 27 perczkor, a nappal hossza volt 
tehát 15 ó. 31 p. A nappal növekedése tart 21-ig 
(nyárkezdet.) a mikor 15 órára 47 perezre megy, 
30-án 3 óra 57 perczkor lesz napkelte s 7 
óra 39 perczkor lesz napnyugta s igy a nap­
pal hossza már csak 15 ó. 53 p. — Ujhold 
volt 3 án 12 óra e'őtt, első negyed 10-én d. 
u. 2 órakor, holdtölte 18-án reggel 8 után és 
utolsó negyed 26-án d. e. 11 órakor.

* Színházi hírek. A színháznál se- 
I rényen folytak a díszletek festésének munká- 
j latai. H e 1 v i g festő mintegy 68—70 kulisza 
I falat javított ki, melyek úgy nézne ki, mintha 
! újak volnának. Tervbe van véve e g y u j 
jszinházi függöny készítése is, melyet 
I szintén H e 1 v i g szándékozik megfesteni és 
I pedig valami magyar történelmi képpel.

* Gyermekek a Kossnth-szobor-
i ra. A debreczeni ev. ref. főiskolában levő 
i első elemi osztály növendékei 2 frt 18 krt 
i gyűjtöttek a debreczeni Kossuth-szoborra ; ezen 

összeget Szilágyi Imre esküdt-felügyelő, az il- 
j lelő osztály tanítója, a maga részéről megpó- 
j tolván 50 krrai, mi hozzánk küldte be. A gyüj- 
; tött összeg részletezését — térszüke miatt — 
i csak holnap közölhetjük.

* Utóállitások. Hiába csak a haza hi, 
katonára van szükség lépten nyomon. Csak 
most volt utóállitás a napokban s már ma 
megint volt. Ugyancsak utóállitás lesz e hó 

. 20-ikán is.
* Kevés a cseléd. Még megse kez- 

. dődtek a nyári dolog-idők s városszerte máris 
, nagy a panasz, hogy nem csak jó, de egyál- 
i talán semmiféle cselédet sem lehet kapni. A 
• cseléd elhelyező intézetek valóságos ostromnak 
i vannak kitéve, s az az egypár cseléd, aki ott 
: lézeng, ugyancsak nagyra tartja az orrát s tud- 
I ván, hogy a cseléd mizériák az őjavukra szol­

gálnak, olyan magas bért követelnek, mint ez­
előtt soha.

* Népesedés. Városunk kül- és belte- 
' rületén az elmúlt héteu született törvényes

fiú 21, leány 23 ; törvénytelen fiú 4, leány 5. 
Halvaszülettek összesen 6-an. Az összes élve 
születtek száma 54. Ezzel szemben elhaltak 
35-en A szaporodás tehát 19.

* Tehén a talyigáfoan. Ko zm a 
János temető ulczai lakosnak van egy olyan fo-

i gata, melynek nem igen akad párja az ország­
ban. A temető utczaiak sokat mulatnak azon 
élelmes emberen, a ki a fejőstehenét, .,ü r e s 
óráiban1 talyiga húzásra használja. Az 
érdekes fogatnak sok nézője akad „kocsikázá­
sok“ alkalmival.

* Vonós zongora az országos 
tanszerkiállitáson. A helybeli orsz. tan- 
szerkiállitás rendezősége felszólította Schnöl- 
ler Lajos fővárosi zenetanárt, a vonós zongora

I feltalálóját, hogy találmányát a kiállítás müvé- 
; szeli osztályában állítsa ki, illetőleg mutassa 

be. A mint egyik fővárosi munka'ársunk érte­
sít, Schnöder Lajos a legkészségebben helyt 
fog adni a kiállítási rendező bizottság kérelmé­
nek és nemcsak vonós zongoráját fogja be­
mutatni, hanem a kiállítás alatt, azon több 
hangversenyt is fog adni.
Ez a zongora, mint kitűnő énektanítás! segéd 
eszköz, érdemes arra, hogy úgy az egyházi, 
mint a tanügyi emberek megismerkedjenek vele. 
De azért tekintettel alapelveinek tökéletessé­
gére, a zeneértő és laikus közönség is nagyon 
kellemes meglepetésben fog részesülni. Játszani 
tud rajta bárki, ki az orgonához és zongorá­
hoz ért. Klaviatúrája és külső alakja éppen 
olyan, mint a zongoráé, de hangja — belsejének 
hegedű szerinti berendezésénél fogva — olyan
lint a vonós hangszereké. A vonós zongora 
szméje már századokkal azelőtt kisértett, de 
ikeri vele egyik feltaláló sem ért el és ezért 
. vonós-zongorák nem voltak képesek az álta- 
inos elterjedést maguknak kivívni, mert részint 
ehnikai berendezésünk, részint pedig a hang 
ökéletlensége miau a gyakorlatban csak nagy 
tehezen voltak alkalmazhatók. A szóban levő 
;ongoránál a feltaláló helyesen fejtette, meg 
zt a sokszor meghányt-vetett problémát: bil- 
entyükkel a vonós hangszerek hangját hami- 
itatlanul létre hozni. A találmány lényege ab- 
,an áll, hogy a vonó két csigán halad folyton 
[őrben, melynek alsófele ivalakban van fentartva, 
logv az a hurokra egyenletes nyomást gya- 
íoroljon :sah--ok a billentyűkkel megszólamlás 
régeit a vonóhoz emelkednek.Hogy ezáltal ahurok 
iangmagascága ne változzék, ezt egy rézből 
részűit emelővel — mely aztán saját su.ya- 
lál fogva esik vissza - úgy sikerült elemi, 
hogy az egyik f. szitu pont egyutta fogó pont­
ba van léve és a feszitő horog oly módón,

hogy csupán síkjának helyzete változik, de 
nem az alátámasztási pont. A vonós zongora 
igen alsalmas vonós négyesek, poliphon mü­
vek stb. előadásira, mert belőle a magas és 
mdy hegedűk, valamint a kis bőgő hangjai 
nagyon kellemes és tökéletes tiszta harmóni­
ában tűnnek ki .et rajta fort ’, pianó, cres­
cendo, deserendj játszani és a hangszinezést 
a játszcf tetszése és akarata szerint érvénye­
síteni Méltán jelezhetjük tehát, hogy ez a hang­
szer a kiállítás egyik legszebb dísze leend.

* Halálozások. Az elmúlt héten má­
jus 2/-tői junius hó 3-ikáig elhunytak a vá­
ros kül- és belterületén : Hajdú Erzsi 15. é. r. 
kath. tüdővész, Lőw Sarolta, fia izr. halva­
született, Szabó József 7 hónapos ref. bélhu­
rut, Klein Sándor 21/i é. izr. tüdőlob, Kis 
Julia 1. Mária 7 hetes ref. bélhurut, Végh 
Róza 10 hó ref. bélhurut. Terdik ? ref. halva 
szül., Szilágyi Sándor 30 é. ref. tüdőgümőkór, 
Vass Mari 2 hónapos ref. bélhurut, Vezendi 
Juli 12 é. ref. veselob, Ecsedi Sándor 4 hón. 
ref. bélhurut, özv. Szodrai András 88 é. luth. 
aggkör, Tóth Ilona 1 hón. velesz. gveng.. özv. 
Szalontai Sámuelné 71 é. ref. aggkór, Halmi 
Gyula 5 é. r. k. tüdőlob, Bancsi Piroska 2 é. 
vízkor, Sipos Juliánná 4 é ref. bélhurut, özv. 
Kovács Istvánná 66 é. ref. aggkór, Mezei ? 
ref. halvaszületett, Kőrossi Mihály né 42 é. ref. 
tüdőgümőkór, Kováls Erzsébet 4 é. ref. agy­
lob, Lukács Bálintné 56 é ref. tüdőgümőkór, 
Rózsa ? ref. halvaszületett, Juhász 1. Eszter 7 
hó. ref. gyermekaszály, Dédai János 7 hón. 
r. k. agylob, Ripkovits Vaszili 42 é. gör. k. 
vonatelgázolás, Hadadi Zsuzsa 9 hón. ref. 
bélhurut, Róth Béla 3 hetes izr. velesz. gyeng. 
Szilágyi Róza 8 h. ref. béihurut, Ballai Juli­
ánná ref. 4 hón. görcsök, Jóna Sándor l1/, 
é. ref. tüdőhurut, özv. Tarnóczi János 72 é. 
ref. aggkór, Diószegi Jánosné 62 é. ref. szél- 
hüdés, Tőkés '„ajosné 22 é. ref. tüdőgümőkór, 
özv. Vánát Mihályné 58 é. róm. kath. szer­
vi szívbaj.

* Garázda részeg Nem mondhatni, 
hogy az egyház-politikai viszonyok feletti bú­
sul tában, de határozott an elszontyurodott ke­
dély állapotában itta le magát Szilágyi 
János majoros. Részeg állapotában azután 
megbotránkoztatta a járókelő „népséget és 
katonaságot“. Nem engedelmeskedett a rendőr­
nek sem, azt állitván, hogy ha a kormány 
megbukott, nem lehet rendőri kormányzat 
som, mert mint hangoztatta ; „fejétől bü­
dös ö d i k a ha 1‘ s ha olyan nagy urak­
nak szabad józanon botrányos színezetű dol­
gokat művelni, miért ne volna szabad a sze­
gényembernek — részegen.

* Szakvizsgálatok. Kereskedelmi 
akadémiánkon az esti szaktanfolyam hallgatói 
f. hó 6, 7, 8-án (d. u, 3-órakor) végzik az Írás­
beli vizsgákat, f. hó 20 és 21-én pedig szóbelit 
tesznek.

* Nyilvános köszönet. A »debre­
czeni főiskolai gyorsíró egyletének az »István« 
gőzmalom 10 irtot, a »Debreczeni Első Taka­
rékpénztár« 10 irtot, az Ev. ref. egyház pedig 
20 frtot voltak kegyesek adományozni ez is­
kolai évre. Fogadják az adakozók nemes ezé- 
lunk előmozdítására lett adományaikért az 
egylet nevében mély köszönetéinél. Debreczen, 
1894. Jun. 5' Kiss Pál jh. gyorsiró-egyleti 
főjegyző.

* Lövészet. A jun. hó 3-án tartott lö­
vészet alkalmával dijat nyertek : legjobb mély 
lövéssel Fürst Ödön 4 koronát, — legtöbb kör­
lövéssel Szűcs Károly 2 koronát.

* Időjárás. A minimum a német ten­
gerpartról Közép-Oro-izország fele vonult és 
mélyebbedeit ; az Anglia felé közeledő mini­
mumnak élesebb határai vannak. E két mini­
mum között magasabb nyomású réteg húzó­
dik, mely Olaszország fölött és a magas észa­
kon mutat maximumokat.

Az időjárás Olasz és Francziaországban 
száraz, Orosz- és Angolországban pedig több­
nyire esős volt.

Hazánkban tegnap is voltak helye,nkint 
esők, nagyobb menyiségben főleg az ország 
keleti felében. Ungvár zivatart jelent, Maros- 
Vásárhely pedig viharos szelet.

Változóan felhős, meleg és zivatarra haj­
ló idő várható helyenkint esővel.

Irodalom és művészet.
Tóth Kálmán szobrának leleplezése.

Baja varosa Tóth Kálmánnak emléket 
állított, ékességéül a városnak és hálóból a költő 
iránt, aki szülötte volt. Ezt a dUzes szobrot va­
sárnap leplezték le.

Az ünnepség délelőtt 10 órakor kezdődött 
a városháza nagytermében diszgyüléssel, a 
melyen Hegedűs Aladár polgármester mondott 
beszédet. Innen történt a kivonulás a szobor­
térre. Itt a tanintézetek egyesült dalárdája el­
énekelte a Hymnuszt, azután Horváth Cyrill 
dr. cisztercita beszéd kíséretében átadta a szob­
rot a törvényhatóságnak.

Beszéde közben hullott le a szoborról 
a lepel. Most Hegedűs Aladár dr. polgár­
mester beszéde köv tkezett s utána Dömötör 
Pál szavalta el pályanyertes ódáját nagy ha­
tással.

Ezután megkoszorúztak a szobrot. Ko­
szorúkat helyezlek a szoborra többek között 
Baja városa, a szoborbizo Iság. a hazai höl­
gyek, az akadémia, a Kista'uJy tar-aság, a 
nemzeti és népszínház, a vidéki és helybeli 
rokonok és meg számos egyesü.et.

A leleplezési ünnepséget a Szózat éneke 
rekesztette be.

Déli egy órakor diszebéd volt a Bárány 
fogadóban, este 8 órakor pedig tánczmulatság 
a lövészkertben.

Legújabb.
Táviratok.

(Érk. d. e. 12 ó.) Nagybányán, Wekerle 
vál. kerületében, tegnap este tüntetés volt a 
volt kormány mellett. — Nagy közönség 
fáklyás menettel járta be a várost, éljenezvén 
\\ ekerlét, Szilágyit s a volt minisztereket. A 
tüntetés szép rendben folyt te.

(É r k. d. u. 2. ó.) A király ma magán­
kihallgatáson fogadta W e k e r 1 é t, melyből 
arra következtetnek, — hogy a kabinet meg­
alakításával őfelsége Wekeriét fogja megbízni, 
de igen megbízható forrásból jelzik, hogy Szi­
lágyit semmi esetre sem akarja uralko­
dónk az uj kabinét tagjai közt tudni.

A kisiklott vonat.
Tegnap egész határozottsággal érkezett 

Debreczenbe azon bír, hogy Torda és Kolozs­
vár közt az oláhok fölszedték a vasúti síne­
ket, hogy azon vonatot, melyen a tordai Em- 
ke-gyülés résztvevői haza utaztak, katasztrófa 
érje. A katasztrófa azonban nem ezt a vona­
tot, hanem a rendes predeái-budapesti vonatot 
érte. A ma reggel Debreczenbe érkezett fő­
városi lapok részletes tudósítást közölnek e 
vasúti katasztrófáról, mely Kolozsvár közelé­
ben, a szamosfalvi pusztán történt. A vonat 
kisiklása következtében 27-en súlyosan meg­
sebesültek, köztük ketten halálosan. — Erős a 
gyanú, hogy tényleg az oláhok készítették elő 
a katasztrófát, de ez még nincs bebizonyítva, 
a sínek nem is voltak feltépve, ellenben sok 
helyütt a srófok hiányoztak a sí­
nekből. A vizsgálatot minden irányban szi­
gorúan folytatják.

A válság.
A politikai helyzet még mindig a lehelő 

legzavarosabb. Hogy a kibontakozás miként 
fog megtörténni, azt most még sejteni sem lehet.

Említettük már tegnapi távirati tudó­
sításunkban, hogy ő felsége tegnap reggel Bu­
dapestre érkezett. — Egyik fővárosi lap azt 
Írja, hogy a pályaudvar előtt, midőn ő felsége 
megérkezett, mintegy 10-en abezugot kiáltot­
tak. A többi lapok azonban tagadják, hogy ez 
megtörtént volna. Mi sem hihetjük el, hogy ma­
gyar ember ilyen tettre vetemedhessék ; és ezt 
annál kevésbbé hihetjük, mert hiszen a libe­
rális magyar nemzet lojalitását semmi sem 
bizonyíthatja fényesebben annál a nevezetes 
jelenségnél, hogy a fogadtatáson az ösmert párt­
állása Apponyi gr., Pongrácz Károly gróf és 
Istóczy Győző ur társaságában a szabadelvű 
reformokhoz való törhetetlen ragaszkodását 
annyiszor demonstrált H.-S zoboszló ér­
demes képviselője ismegjelent.

Azt is említettük már tegnap, hogy a 
horvát bán kudarezot vallott kormányalakítási 
kísérletével. A mai stiéber-világban sem akadt 
olyan balekre, a ki az ö kabinetjében minisz­
teri tárczáí vállalt volna. A horvát bán, látva 
a sikertelenséget, tárgyalásait az egyes állam­
férfiakkal tegnap már nem is folytatta, hanem 
jelentést tett ő felségének, hogy kormányt ala­
kítani képtelen.

Közgazdaság.
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

junius 4.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1

Öreg nehéz (pároukiut —400 kigron felüli súlyban)
43----4Í'|,— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiybau) 43.—44‘j,.— 3. Fiatal nehéz (pároukint 320 
kigron felüli súlyban) 45aj,—46'— 4. Fiatal közép (pá­
roukint 251—320 klgr, súlyban 45.';,—46.— 5. Fiata 
könnyű (pároukiut 250 klgmig terjedő súlyban) 48.— 
49.— It. Magyar szedett: . Nehéz (pároukiut 280 
kigron felüli súlyban) 44.-45.— 7. Közép (pároukiut 
220—280 kilgr, súlyban) 44.50—44.',, 8. Könnyű (pá­
ronként 2S0 klgrig terjedő súlyban) 44.-----45.— III.
Szerbiai : 9. Nehéz (pároukint 260 kigron felüli súlyban) 
44.-----45.1j, 10. Közép (pároukint 250—320 klgr. súly­
ban) 44.-----45.— 11. Könnyű (pároukiut 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 43 — 44 50—. Sertés létszám jun. 2-ik 
napján volt készlet 189,671 darab.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Fómunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828)

Figyelmeztetés!
Schönborn Bucheim gróf polenui 

ásványvízforrások gondnoksága bátorko­
dik a t. ez. közönség figyelmét felhívni 
arra, miszerint savanyu viz palaczkaink 
czimkéjén :

1894. évi töltés van feljegyezve.
Megrendeléseknél méltózfassék Sza- 

bolcsmegyében Rosenblüth Simon
úrhoz Kis Várdán ; Hajdumegyében pedig
Csanak József úrhoz
Debreczen ben, mint ottani képviselőink­
hez fordulni.
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Előfizetési árak
helyben, vagy postán küldve 

ígész évre . 10 frt — kr
Félévre . . . 5 > —
Negyedévre. . . 2 > 50
Rgy hóra 1

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz 
•meny a szerkesztőségbe (főtér lti 

bérmeutve küldendő

Előfizethetni helyben
lelegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 182«. ez
altttt)

Legnagyobb kitüntetés az |893-iki chicagói világkiállításon.

Jr.

ISST

. legfinomabb rózsaolajjal illatozva, „ _
van ismerve, mint fülülinulhatatlan bőrápoló-kosme- L» 

t kum megvédi a kereket és az ajkakat a kicserepesedés « 
Is érdesség, az arczot pedig a vörösség ellen, azonfe ul 
nullává fehérré és üdévé teszi a bőrt. Hasznaltatik to- JV 
vábbi sebek kezelésénél, úgymint zuzodasok, feldorzsolé- Ä 
Sek égési sebek, bőrkiütések, fagydaganatok es a gyér-

° mekek sebes volta alkalmával. Jgf
Legjobb óvszer minden, az izzadós hatása alatt 

szenvedő testrészeknek.

m télen, mint nyáron nélkülözhetetlen,
Az illető helyek előbb szappanvizzel tisztitassanak.
Ä »Dr, GRAF-féle D0R0GLYCZERiN"-t

a berlini csász. egészségügyi hivatal, továbbá orvosi ki­
tűnőségek : dr. Hermann tanár, csász. orosz al amt.rna- 
csos. dr. Bardeleben, 1. oszt. t. egészségügyi tanácsos, 

főorvos, stb. jóváhagyták és melegen ajanljnk
....... .. r> I ««'•;! . Kénen on hatarozottan „L/rKülönös figyelmeztetesui. Gnr-feie Dor^iycerm- a-
nyelje meg a kézvonást rajta s óv kodjék minden értéktelen utánzattól

• Ara darabonként 35 kr.
R ,kifli Debreczenben: Tóth Béla, és Rotschnek V. E. gyógyszerész líráknál

Szt-László gyógyfürdő
Ö3s-f-tjlxc3.o_

Nagyvárad mellett, posta, távírda, vasut-állomáa........

izületi loboknál, melt, has és mel vjsszamaradt hüdéseknél, ideg-bántalmaknal.
»Pt»™«, vérszegénységnél, . *

hOTBftJg5Ä*J»SÄlw«i«^ B.=dae Ctlinmsé t.rl.lmá.il tog'». g»r»élyé, sr.gol 

■ kórnál a légzőszervek, gyomor szélén épült csinos gyógy terem társalgó-
A vendégek szorakoztatasara szolgai az^amy^ f-v£rosi és vidéki hírlapok, zongora.

ét- és tánczteremmel kavéházzal. fe c l . k éJ árnyas erdőben fedett sétány, tekepálya.
S^Ä^riÄvi^lS^apinta 3-slor térzene és társas kirándulások a Somlyo-hegy 

vadregényes vidékére veszik a Népfürdők használatát illetőleg május hó 1-én. az úri kö­
zönségre nézve pedig. Nullit a fürdíiltelysége^jelen'eg atala^ilaU^oUm. " frfjg

^0n^LoRmLeÍjOVSCSl”ml b feSs,lássál szolgál a ftirdö-gondnokság

(196)

-féle vasöntöde és gépgyár részvény-társaság
i4444444tj44444444444444i44444444feii>44444444444444t^^

null T/-tele vasomone es gépkar [KLmiymwi
(jHLÍK BUDAPESTEN.

Gyár éa irodák : Városi iroda és raktár : Fiókraktár : A-L apittatott

IVI. k„ külső váci-ut 29-35. | Podmaniczky-utca 14. _ \ Kerepesi-ut 11 szám.
Gőz- és járgány-cséplőkészületek,

számos első díjjal kitüatetett Schlik-filí sál. 2 is 3 na ekék,
mélyítő és cyyctcmcs aczél*6kckj (ss.) 1

eredeti SCHLIK- és VIDATS-féle

egyvasuekéMalajmivelőeszkozök
valamint

Scfilik-féle szab. r HAL ADAS“ sorbavetö-gepek

-5

Takarmánykészitő gépek, darálók, oromalmok és mindennemű 
gazdasági gépek. Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó ara- 

tógépek és fűkaszáló gépek, szállítható mezei vasutak stb.
Előnyös fizetési feltexelek Legjntányosabh á: ak Árjegysékek ingyen és hérmentve.

y 1841 ÉVBEN

A PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK
váltó-üzlete

BUDAPEST, V., DOBOTTY A-UTCZ A 1. SZÁM.
saját házában.

Részvény töke 10.000,000 frt. Tartalékalap 4.400,000 frt

Vesz és elad mindennemű értékpapírt a hivatalos tőzsdei árfolyamok alapjan ; 
tőzsdei műveleteket a legjutányosabban eszkozol : al ■
pénzügyi műveletekre nézve szívesen szolgál szakszerű felvilágosítássá!,
Ígérvényeket minden húzásra boesájt ki ,
dijmentesen^tuegvizsgálja a'sorsjegyeknek és sorsolandó értékeknek búzásait; ^

kisorsolás által érhető árfolyamveszteség ellen biztosit sorsjegyeket és sorso < , 199 )
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DEBRECZEN NYOMDÁJA
_____ ________ ___ . TV i ÍTTI « HT z A ___ 1-Í-. fénnctóiral azPinlmnj(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HAZBAN. (A m.kir. fópostával szemben)

teljesen, -aionari loexencLezett 37-^7-37-02^0.
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Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek .Ili

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TAMRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

rya- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. ©
Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

©------- ------------------------------------ “

í ízléses kiállítás!
I Jutányos arak !

t I
Hirfetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a leg,jutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEEIECZE 1“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

I _____1.

ízléses kiállítás! i
Jutányos árak!I

©

©
SZÁMLAKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET, .')/()[ R A OKAés a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

bor- és riim-vignetteket, falragaszokat, jutányos árakon. ^31
MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET. Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

yr- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. Jftű
n C

ÖG"* Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeeittetnek.^JflB -------------------------------------------- -------------------------------- C
B^ w

ÍIOl

5 ©--------------------------------------------------------- --------—— ^ _________________________________________________________________________ ! W_.g_

%||»aasis^>a>a»asiB<s<3iaa^^ ____

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

A w á I s á ej
A bonyodalmakban bűvöl 

politikai helyzet tegnap Italain 
tett a kibontakozás tété. A ki 
ván báró Bánfly Dezső és Sz ; 
tanácsára, délelőtt fogadta W. 
dort. Az audienczia bár jó id< 
nem hozta meg azt az erediu 
lyet a vérmesebb reményked 
nem hozta meg ugyanis \Yt 
dórnak a kormányalakítás 
való megbizásál. A kihulld 
azonáltal nem szolgáltatott mj 
gativ eredményt, amennyib* i 
megállapodásokhoz vezetett, 
kalmas alapot biztosítanak 
tárgyalásokra.

Jó forrásból való infor 
rint a korona és Wekerle I- 
házpolitikai kérdésekre néz! 
elvi eltérés többé nincs s 
differencziák csupán a kabin 
kérdéseire vonatkoznak.

A kormány rekonstruki 
látszik, legfelsőbb helyen * r 
ják és a nézeteltérések va1 
személy változtatások mért' k 
koznak. A szabadelvű párth 
szik, hogy az egyházpolitik 
közvetlenül érdekelt minis 
kabinet alakításánál bajosai 
mellőzhetők. Aligha tév-dün! 
a mozzanatban sejtjük okát 
Wekerle kihallgatásának ere 
felel meg a hozzáfűzött i 
várakozásoknak.

A hivatalos lap a kön 
sitést közli:

Ő császári és apostoli k 
folyó évi j un ins hó 4-én ke 
elhatározásával a magva i 
tóriumnak hivatali lemond.; 
gálataiért legfelsőbb köszön 
nitása mellett, legkegyelme 
gadni, egyszersmind azorbr 
méltózlatott, hogy az egye:

A „IIEIMtECitEN" TA| 
XjÓxI-

Irta : Harsány! Sor^
Egyike volt azon fiatal 

a nyomorult külváros mini­
nek fel.

Sajátságos befolyás-ai v 
levegő a lélekre. Már a zsenge 
mételyezi meg a kedélyeket, i 
az érzéki szerveket, s fokróí- 
vad, duhaj ösztönöket éleszt 
ban egyaránt.

Lóri is külvárosban sz 
veikedett fel és ereiben az ab 
amety a külváros megmételyez 
szülöttét annyira jellemzi.

Reggeltől estig a varost: 
sarkán állott, kezében csinos 
és hamisan kacsingatva, kacz. 
kinálgatta az arra menő gavai

— Tessék, friss ibolyát'
A gavallérok szívesen \ 

ezéran feléjük mosolygó, tű; 
leány virágait, — a nyomon, 
mellett, — rendesen meg-mc- 
orezáit is, amit Lóri - 
és főleg mert nem volt egy 
szívesen elnézett.

Este aztán, ba virágait 
ten dúdolva tért vissza a sí 
ahol gondatlanul belemerült 
iszapjába.

Mint a puszták zabolái!: 
a végtelen rónán, nyakig gaz 
lakjaban, s nagyon is ráil-eít 
amit rendőri műnyelven »két 
neveznek. — — —

Egy napon azonban I. 
lőtt az utcza sarkán.

Nem mosolygott kacze

'


